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OCco00EeHHOCTN COBPEMEHHOro OMIMHIrBUM3Ma U ero Kpusuca
(Ha npumMmepe HaunoHanbHbIX 93blIKkoB KBP)

M.A. Xakyamesa', A.M. Ka3unea”
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B cratbe paccmarpuBaetcs cutyauus ounnHrensMa B Kabapauno-bankapckoit Pecriyonuke,
KOTOpasi OKa3bIBa€TCsI OPraHUUYECKU BIIMCAHHOM B OOIIEMUPOBOI IT00ATbHBIN KOHTEKCT. ABTOPbBI
paccMaTpuBalOT OTAE/IbHbIE HanboJIee perpe3eHTaTUBHbIE KPUTEPUN, KOTOPBIE CBUIETEIBCTBYIOT
00 00bEKTMBHOM COCTOSIHMU rocyaapcTBeHHbIX s13b1K0B KBP — pycckoro, kabapauHcKoro, 6aakap-
ckoro. [IpuBogutesa kinaccnpukaums «rpymi pucka» FOHECKO, a Takke pakThl, MIUTIOCTPUPYIOLIE
KPU3UC POIHBIX SI3bIKOB KOPEHHBIX HAPOAOB peciyonnku. Kpome KOMMyHUKAaTUBHOM, paccMaTpu-
BalOTCS BaxKHeH e QYHKINU sI3bIKa, KOTOPbIE TTO3BOJISIIOT SI3bIKY BHICTYTIATh B TOM YMCJIE B KAUECTBE
OCHOBBI, 3aKII0vaonell pu1ocopcKkue KOHLEITHI.

KiroueBble ciioBa: OMIUTBU3M, MMOJUIMHIBU3M, SI3bIKOBasi KapTUHA MUpa, yracalolue sI3bIKM,
riaodanu3auus

1. BBegeHue

ITockonbKy COBpEMEHHBIH SI3BIK SIBISIETCS] COCTAaBHOM YaCThIO JII000I HALIMOHAJILHOM
KYJIBTYPbl, BHUCAHHOM B yCJIOBUS INI00AIM3alMK, OUJIMHTBU3M OKa3bIBAeTCSl OAHUM U3
caMBbIX pacnpocTpaHeHHbIX (heHoMeHOB. ITo npeacraBienuto C.A. ApyTyloHOBa, «Ou-
KYJIbTypaJIu3M U OWJIMHIBM3M — BeCbMa LIUPOKO pacnpocTpaHeHHbIe siBAeHUI. OHU
BCTPEYAIOTCS Ha BCEX YPOBHSIX 3THUUYECKOTO U COLIMAIbHOIO pa3BUTUS; Oojiee TOro, B
TOW MJIM MHOM CTEIIEHN CBOETO IMPOSBICHUS OHU HeM30eKHBI B 30HE JTII000I 3THUYE-
CKOM IpaHMIIbI, B paMKaxX KOHTaKTa JBYX Pa3HbIX SI3bIKOB U 3THOCOB... BUJIMHIBU3M
JIOJIDKEH paccMaTpUBaThCs B 00Jiee IIMPOKUX paMKax OOIIEro sSIBIeHUsI OUKYJILTypa-
JIM3Ma, BO3HUKAIOIIETO B XO/I€ MPOLIECCOB ATHUYECKO aCCUMUJISLIMU, aKKYJIBTYpalluu,
KOHCOJUIALUMY WK COMMXKEHUSI, MU TECHO B3aUMOCBSI3aH C IPYTUMM, BHESI3bIKOBBIMU
dopmamu riposiBiaeHus Toro ke perHomeHar [1. C. 203]. [Tpu 5TOM aBTOp OTMEYAET, YTO
«IIMPOKUIA, OXBAThIBAIOIIMI 00Jiee NBYX SI3bIKOB U KYJBTYP MOJUJIMHIBU3M U T1OJIU-
KYJIBTYPIU3M — SIBJIEHUE PEAKOE, TPUCYILIECE YaILle BCETO TOPOACKUM OOIIIECTBAM MO-
3alMYHOro 3THMUYecKoro coctaBa» [1. C. 203].
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ITo mHeHuIo M. Xyraesa, «IBJICHUE ABYSI3bIUMSI WJIM MHOTOSI3BIYMS KaK Pe3yIbraT
SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB, SI3IKOBOTO B3aMMOACHCTBUS, SI3bIKOBOI MHTepDEPEeHINU 1
KOHBEPIreHIIMY HEM3MEHHO IIPUCYTCTBOBAJIO B Pa3HBIX PETUOHAX, Y Pa3HBIX HAPOIOB
U B pa3HbIe 3MI0X1; HO Ha COBPEMEHHOM 3TaIle MCTOPMM OHO CTAHOBUTCS BaXKHEMIITM
TeONOJIMTUYECKUM, COLIMATTbHBIM Y KYJIBTYPHBIM OOCTOSITETbCTBOM U aKTyaJbHEH el
Hay4HOI Ipooiemoii» [2. C. 28].

B Hacrosiiee BpeMsl B MUpe HacUUTHIBaeTCs 00Jiee 1eCATU ThICSY SI3bIKOB U TUa-
JIEKTOB, OTHAKO OKOJIO IBYX TPETell HaceIeHUS HallleH IJIAHSThI TOBOPUT Ha IBaAIIaTU
CeMU SI3bIKax, U AMHAMMKAa paclipoCTpaHeHUs TaHHOTO (heHOMEHa B YCJIOBUSIX IJ100a-
JIN3aIIMOHHBIX TEHICHIIUI MPOJ0JIKAaeT HapacTaTh.

EcTecTBeHHO, YTO B HAMOOJILIIMX MaCIlITa0aX OMIMHIBM3M PACIIPOCTPAHEH B CTpa-
HaxX ¢ BBICOKOW CTENEeHbI0O MEXAYHAPOAHON MHTETpallMi U MHOTOHAIIMOHAbHBIX
rocynapctBax (B P®, CIUA, Muguu, LlBeiinapuu u ap.); B HAX CIOXHUIACh TEOPUS
SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB, M3y4Jarolllasi BHyTPUJIMHIBUCTUYECKME aCITEKTHI SI3bIKOBOTO B3a-
UMOJEHCTBUS, M TEOPUST OMJIMHTBM3Ma/TTOIVJIMHTBU3MA, UCCTIenyolIas ero QyHKIIM-
OHAaJIbHbIE OCOOEHHOCTH.

C TOYKU 3peHUsT KOMMYHUKATUBHO-(YHKIMOHATIHLHOIO KauyeCTBa IPaBOMEPHO BbI-
IEJISIIOTCST «TPU YPOBHS OMJIMHIBU3MA: PELICIITUBHBIN (IIOHMMaHUE PEYEBBIX IIPOU3-
BEJICHWI1, TPUHAIJIEXKAIMX BTOPUYHOM SI3bIKOBOI CUCTEME), pelIPOIYKTUBHBIN (YMe-
HHE HE TOJIbKO IIOHUMAaTh ¥ BOCIIPOM3BOANUTD, HO M CAMOCTOSITEIbHO IIPOU3BOIUTH
MIPOYMUTAHHOE U YCIBbIIIIAHHOE) U TPOAYKTUBHBIM (YMEHHUE He TOJIbKO IOHUMATh U BOC-
MPOU3BOAUTH, HO U CAMOCTOSITETbHO IMPOU3BOAUTD UJTU «CTPOUTH LIEJTbIE OCMBICIEHHBIE
BhICKa3bIBaHUS») [3. C. 134].

JIMHTBUCTHI OLIEHNWBAIOT OOIIYI0O COBPEMEHHYIO SI3bIKOBYIO cuTyaluio B KbP kak
HEOTHOPOJIHYIO: «X0TsI MpUHAT 3akoH “O s13pIKax HaponoB KabdapanmHo-bankapckoit
Pecniybnuku™, 1opranyecku 3aKperuBILINIA TPU TOCYIapCTBEHHBIX SI3bIKa (KabapaIvH-
CKMi, OaJIKapCcKuit, pyccKuii), cpepbl GyHKIIMOHMPOBAHUS 3TUX SI3BIKOB BHYTPU pe-
CIyOJIMKY pa3InyHbl, HEOMMHAKOB UX CTaTyC, a TAKXKe CollMalibHasi 1 KOMMYHUKaTUB-
Has 6a3a ux npuMeHeHus. [1o MMpoTe UCTIOAB30BAHMS BBIACISETCS PYCCKUN S3bIK,
BBITTOJTHAIOIINI TAKXKEe MHTETPUPYIOIYIO M KOHCOMMAMpyomyio ¢pyHKIun» [4. C. 410].
Pycckumit — rocynapctBeHHbIH 3b1K Poccuiickoit @enepaiiviu, UICTOPUIECKU CIIOKUB-
IIMICS KaK SI3bIK MEXHAIIMOHAILHOTO OOIIEHUS BO BCEX perMOHaX CTPaHbI, 3TUM 00b-
SICHSIETCS ero JoMuHupoBaHue. Hapsiay ¢ aTUM coBpeMeHHasl KapTHHa XapaKTepu3y-
€TCs BO3POXIEHNEM HAllMOHAJBHOTO CAMOCO3HAHUS U POCTOM MHTEpeca K POAHOMY
s13bIKY. [1osiBiIsIeTCSI TOTPEOHOCTH B MICIIOJIb30BAaHUM PE3EPBOB SI3bIKA /151 0003HAYECHUS
HOBBIX TOHSATU, SBJIEHUI, CAUTAIOT aBTOPHI. [eHe3unc 110001 HallMOHAIBHON TUTepa-
TYPBI, B3SITHII B I3IKOBOM aCIIEKTEe, HEOTAEIUM OT BOIIPOCOB IIPOMCXOXIEHUSI, (pop-
MUPOBaHUS U CIielIU(UKHU ee OMJIMHIBU3Ma U TPaHCAUHIBU3MA.

2. O0cyxaeHue

B cosetckuii nepuoa B KabapauHo-bankapckoit Pecnybnke nmocrerneHHo chop-
MUPOBaJiach CUTyalWsI OMJIMHTBU3MA B paMKax IBYX TUTYJbHBIX HALIMI — KabapIuH-
CKOM1 1 0aKapCKOif, COOTBETCTBEHHO, OMJIMHIBU3M OIIPEACIISIETCS COYeTaHUEM IBYX
Pa3HBIX SI3BIKOB C PYCCKUM: PYCCKOI0 — KabapIUHCKOTO M PYCCKOTO — 0aIKapCcKOro.
PeanbHOe conepxkaHue ABYSI3bIUKS B IIEPBYIO OUePeIb OTpaXkaeT JMHIBOKYJILTYPHbBIC U
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IICUXOJIOTUIECKHE LIEHHOCTU X OPUEHTUPHI €T0 HOCUTEJISI, a 3aTeM OHO CaMO BJIMSICT
Ha HuX. TakuMm o0pa3oM, OMJIMHIBU3M — 3TO Pe3yJIbTaT MeXIINBUIN3alOHHOTO B3a-
MMOJIEICTBUS pa3IMIHbBIX KYJIBTYp HAPOJIOB, OJHA U3 (DOPM amanTallii MHOM WX POJI-
CTBEHHOM SI3bIKOBOM KYJIBTYPHI.

B Hactosmee Bpems B KBP nepeskuBaeTcs riiy0oKuit Kpusuc, CBSI3aHHbIN C COCTO-
STHEM HallMOHAJIBHbIX SI3bIKOB — KabapAMHCKOro 1 0ajikapckoro. [1o ipeacTaBieHnIo
b.X. braxxHokoBa, SI3bIKOBO#1 KpM3UC HEMOCPEICTBEHHO CBSI3aH C KPU3UCOM 3THUYC-
CKHM, TI03TOMY 3TH SIBJICHUSI CJIeAyeT pacCMaTpUBaTh B COBOKYITHOCTU 1 KOMITJIEKCHO
HOAXOAUTH K UX pelleHuto [S].

[TonoOHas ToKaabHasI CUTyallMs OTPaXkaeT COOTBETCTBYIOIIYIO OOIIYIO TEHISHIINIO
Ha CeBepHoMm KaBkasze u Poccuu B 1ie1oM. CeBepoKaBKa3CcKue SI3bIKM OObSIBIECHBI
IOHECKO wucuyezatommmu (BeiMuparomumu). «Ilociae ucciaenoBanus ceBepoKaBKas-
ckux s3bikoB akcneptel OHECKO npu3Hany BBIMUPAKOIIMMU aAbITeMCKUiA SI3bIK,
KabapauMHO-4YepKeCCKUIi, KapayaeBo-0alKapCKUii, MHTYLICKUI, YeUeHCKUIA, aOXa3CKUIA,
OCETUHCKMI M e1IE Psil SI3bIKOB, HOCUTEIN KOTOPHIX MpoxxuBaroT Ha KaBkaze» (http://
www.stav.aif.ru/).

Ho ecnu ncuesator HallMOHAJIbHbBIC SI3bIKM, MOXKHO JIM C YYE€TOM 3TOT0 OOCTOSITEb-
CTBa CEPbE3HO 00CYXIaTh KaKue Obl TO HU OBbLIO MPOOJIEMBI ITO COOTBETCTBYIOIIUM
HALMOHAJIBHBIM JIMTepaTypam?

Mexmy TeM B pecITyOJIMKe CO3MaHbl OIIpeAeICHHBIC YCIIOBHS IO COXPAaHEHUIO U pa3-
BUTHUIO POAHBIX SI3bIKOB. B yacTHOCTH, K UMy 0a30BBIX CTPYKTYP, HaIlpaBJIIEHHBIX Ha
OCYILIECTBJIEHME 3TOM 3a7a4M, CJIeAyeT OTHECTU AUCCepTallMOHHBIE cOBeThl. HecMoTpst
Ha uX paboTy, a TakxKe CYyIlIeCTBOBaHUEe Kadeap HallMOHAIbHBIX SI3bIKOB M JIUTEPATyD,
He OBLIO HY OJHOM 3alllMThl Ha Ka0apIMHCKOM WJIM 0AaJTKapCKOM, B TOM YMCJIe ITOCBSI-
ILIEHHBIX mpobjemMaM 3Tux s3bikoB. B KBP 3Ta peanbHast BO3MOXHOCTb 10 CUX MOP
HUKOIJA He NCII0Ib30Baiach (B OTINYME, K IpUMepy, oT Anpiren). CyIIecTByeT Kpac-
HOpeuyMrBasi IMHAMUKa CoKpalleHUs MecT aJ1s1 abutyprueHToB KBI'Y 110 crienmanbHOCTH
«KabapanHckuii 13bIK ¥ tuTeparypar: 75 mect B 1970—80 rogax, 38 Mmect — 3a 2012—
2013 roapl. Ta e cuTyaumst xapakTepHa 1 Jj1s1 aOUTYpUEHTOB T10 crieliaibHOCTH «baii-
KapCKMI SI3BIK U JINTEpaTypar.

ITocnennne HaOIOAEHUS MOIJIM Obl BHYIIUTh ONITUMUCTUYECKIE IIPOTHO3EI B OT-
HOIIICHWY POTHBIX SI3BIKOB: BCE Yallle CIBbIIIHA KabapanHCcKast 1 0ankapckast peub. Ox-
HaKO 3TO SIBJIEHHWE — IIPSIMOE CJICACTBUE YCHIMBIIECS ypOaHU3ALUH, CIEICTBUEM
KOTOpPOI1 SIBIISIETCST HeOBIBAJIBII IMMPUTOK CEIbCKOIM MOJOAEKU B TOPOJ, UYTO B TIEPBYIO
oyepellb CBSI3aHO ¢ yue0oii B CpeHUX U BBICIIMX YUYEOHbBIX 3aBEICHUSIX TOPOJIOB, a TaK-
K€ ¢ OTCYTCTBUEM PabOYMX MECT B cesax.

PonHoI1 SI3BIK XK1B 10 TeX ITOp, TTI0Ka CYIIECTBYIOT aHKJIaBbl — cesia. OMHAKO TaK JIn
HEOoIIpOBepKMMa 3Ta ycTaHOBKa? Ha caMoM dere B aHKJIaBaX HAXOAUT pacIIpocTpaHe-
HHeE JIMIIIL OBITOBOM SI3BIK, HO HE IMTepaTypHBIi. B pe3ynbraTe 001mecTBeHHOTO (popy-
ma (Mapt 2014 rona) ¢ yyactTeM HayYHOI, TBOPUECKO MHTEJUIMTEHIINY OBLIIN IO/ -
BEJICHbI HeYTeIIUTEIbHbIE BHIBObI: B PECITYOJIMKE OTMEUEH TJIYOOKU I KpU3KUC JIUTepa-
TypHOro s3bika. Hanpumep, B Corose nucateneit KbP camMmbiM MOIOABIM YlleHOM
sBisieTcs 40-eTHUI 03T, ExxeromHbIil pecny0IMKaHCKII KOHKYPC IT0 JIUTEPaTypHO-
My TBOPUYECTBY Ha KabapAMHCKOM SI3bIKE He BBISIBIII HU OJHOTO IIpO3anKa 3a IeKaopb
2012 roma.
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bes tutepaTypHOii pa3HOBUIHOCTHU JIIOOOM SI3bIK 0OpEUYEH Ha IeTpaaalliio, OOUXOI -
HBII BApUAHT €ro OBITOBAaHMS HE OIpeAeIsieT IPUHIMITNATBHBIN I36IKOBOM IIPOTHO3.
DTO 03HAYAeT, YTO Ha JAaHHOM 3Talle HEBO3MOXKHO TOBOPUTH O MOJIHOLIEHHOM (DYyHK-
LMOHMPOBAHUU KAabapIUHCKOTO U 0AJIKapPCKOro SI3bIKOB JaXe B cejlaX. boJbLIMHCTBO
MoJIoABbIX Ttoaeit ot 17 o 30 AeT He UMTAIOT, He CAYIIAIOT paaruo Ha POAHOM SI3bIKEe, HE
IIOCEeIAIOT HAallMOHAIbHBIX TeaTpoB. COBpeMEeHHasI MOJIOIEKb, KaK M3BECTHO, HAXOAUT
nHGOPMAaLUIO MPEMMYIIIECTBEHHO B MHTEPHETE, OHA TPAHCIMPYETCS B OCHOBHOM Ha
PYCCKOM SI3bIKe. B ropomax orMevaeTcst He3HaHME WK IJI0X0€ 3HAaHKE POTHOTO SI3BIKa
U YIOBJIETBOPUTEIbHOE 3HAHNE PYCCKOTO, B CeJlaX — 3HaHME POHOTO sI3bIKa Ha YPOB-
He OBITOBOTO U B 1LIEJIOM HEYIOBJIETBOPUTEIbHOE 3HaHUE pyccKoro. TakuM o0pas3oM,
JIJISI TOpOoa U cejia moTpeOdyeTcs pa3Hasi MeTOAMKa OOyUeHUsI: B ceJlax — C YCUJICHHBIM
U3y4eHVEM PYCCKOTO sI3bIKa, B TOPOJAX — C YCHJIEHHBIM M3YYeHHEM POITHOTO.

PaccmoTtpeHHBIe HaMU IeCTPYKTUBHBIC TEHIECHITMI CO BPEMEHEM JIUIIb YCYTyOISTIOTCS.

IOHECKO (Kypsep OHECKO. Asryct 1983) npenjaraet KiacCuguKaIuio «rpyIil
pHCKa», KOTOpast OTpaXKaeT TPU COCTOSTHUS SI3bIKOBOM CUTYallK B CEMbe, KOTIa pOIHOI
S3BIK PACLIEHUBAETCH:

1) SI3BIK HAXOIUTCSI «IIOJ YTPO30ii NCUE3HOBEHMSI» ; K 3TOI I'PYIIIIe OTHOCSITCSI CEMbH,
B KOTOPBIX JIETH HE U3YYAIOT SI3bIK B JOMAIIIHUX YCIOBUSIX B KQU€CTBE POIHOTO SI3bIKA;

2) 93bIK HAXOJIUTCS «B CEPbE3HOM OMACHOCTU»; B 3TY TPYIIITY BXOAST CEMbU, B KO-
TOPBIX AeIYIIKY, 0aOyIIKI TOBOPST Ha SI3BIKE, POAUTEIN IETei TOHMMAIOT SI3bIK, HO
He O0IIAI0TCsI Ha HEM MEXIY CO00I U CO CBOMMMU I€ThbMU;

3) SI3bIK HAXOIUTCS «Ha IPaHU UCUE3HOBEHUSI»; K TOM I'PYIIIIe OTHOCSITCS CEMbH, B
KOTOPBIX HOCUTEJISIMU SI3bIKA SIBJISIIOTCS TOJIBKO MPEICTaBUTEIM CTApIIEro MOKOJICHUS.

B pecnybrike TECHO COCYILIECTBYIOT TPYIIITBI pUCKa BCEX Tpex KaTeropuii. B obmie-
CTBEHHOM CO3HAHMM YKOPEHEHO MPeICTaBICHUE O BEAYIIEH POJIM CEMbU B COXpaHEHUM
si3bIka. OTHAKO B HACTOsIEe BpeMs BPsII JIU MOXKXHO TOBOPUTH O TOPOJICKOI CEMbeE,
KOTOpasI MOXKET 00€CIIEYUTh TOJKHBIN YPOBEHbD SI3BIKOBOI IPAKTUKU: CPEIY FTOPOKAH
OYEeHb HEBEJIMK IIPOLIEHT IOJHOLEHHBIX HOCUTEJIe POJHOTO SI3bIKa, M 3Ta CUTYalIUs
CTpeMUTENbHO ycyryossgercs. KakuM e 00pa3oM B TOPOJICKON ceMbe, B KOTOPOii HET
IMOJIHOLIEHHBIX HOCUTEJICI POITHOTO SI3bIKa, MOXKET OCYIIECTBIISATHCS O0yUYeHNE POIHO-
My s13bIKY? [IprMYMHOI TaKoii JpaMaTUYECKOl KapTUHBI CIYKAT 00beKTHBHbBIE 3aKO-
HOMEPHOCTH, KOTOPBIE CAMM SIBJISIIOTCS pe3yIbTaTOM HECOCTOSITEILHOM SI3BIKOBOM CH-
CTEMbI U SI3bIKOBOU MOJIUTUKH.

Pazymeercst, MbI He CKJIOHHBI CHUMATh OTBETCTBEHHOCTD C CEMbU, KOTOPasi MOXET
3HAYUTEJIbHO U3MEHUTH YaCTHYIO SI3bIKOBYIO cUTyaluio. Ho HacKoIbK0 3HaYMMa 10151
y4acTusl poauTesieit, ciabo 3HAIOMIMX POJAHOMN S3bIK, KOTOPbIE OTIAI0T MaJIeHbKOTO
pebeHKa B pyCCKOSI3BIYHYIO Cpely AETCKOTO cana, IIKOJIbI (He CUMTas TPEX 4acoB POJI-
HOTO $SI3bIKa B Henet0)? Bpsia Jin MOXHO CEpbe3HO pacCUMTHIBATh HA 1OCTATOYHOE
3HAHME POIHOTO SI3bIKa, MOTPYyKas pedeHKa B pyCCKOSI3bIUHYI0 cpeay Bcex popm CMU,
BKJIIOYAsl UHTEPHET, B YCJIIOBUSIX OTCYTCTBUS IIIKOJIBHOT'O BBIITYCKHOI'O 3K3aMeHa, Poi-
HBIX SI3BIKOB B CUCTEME JeJI0IPOU3BOICTBA U T.A. 1 T.I. CUTyallnsI OKa3bIBaeTCs eIle
0oJiee TSKeNOo, eciiv paboTaloT 006a poauTelIsl U BO3MOXHOCTb 00LLIATHCSI ¢ peOeHKOM
MIPEeIOCTaBIISIETCS TOIBKO BeuepoM. CeMbsl B KAKOI-TO CTETICHM BJIMSIET Ha SI3bIKOBYIO
CHUTyalLIMIO, HO HE MOXET OIIPEICISITh €€ B LICJIOM.

CeMbs1 — couMajbHasl CTPYKTypa, KoTopasi HauboJjiee 4yTKO pearupyet Ha OCOOeH-
HOCTH (DYHKIIMOHUPOBAHUS 3TOM CUCTEMBbI, O0IIIEil U I3BIKOBOI MOJIUTUKHM (KaK ee
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BaXKHOI YaCTH), HO HUKAK He HA00OPOT. DTO MOATBEPXKAAETCs 001l KapTUHOU 00b-
€KTUBHO YCUJIMBAIOLLECS SI3bIKOBOI Aerpagaliiu, XXepTBaMy KOTOPOI CTaIu U TPo-
JIOJIKAIOT CTAaHOBUTHCS MPEMMYILECTBEHHO MOKOJIEHUsI ropoxkaH. B pe3yibraTe Heco-
CTOSITEJIbHOM SI3bIKOBOI MOJUTUKU B TOPOJE MOUYTU HE OCTAIOCh HOCUTEJIe POAHBIX
SI3BIKOB, U JIEJI0 BOBCE HE B OTCYTCTBUM «IIaTPUOTHU3Ma» TOPOACKUX KUTeNIel — T0BOJ,
KOTOPBI MPUBOIUTCS HEKOTOPBIMU MPEICTaBUTEISIMU BIACTHBIX CTPYKTYP Y KOTOPBIM
SIKOOBI MOXXET OOBSICHUTD IIPUUMHY OOIIEr0 HUBEJIMPOBAHUS POIHBIX SI3bIKOB.

Jaxe rpy HaIM4UU OOBEKTUBHBIX COLIMAIbHBIX OIIPOCOB 1 pa3paboOTOK 110 3TOi
Mpo0JIeMe MOTYT BOSHUKHYTh CJIOXKHOCTY B OTHOIIIEHUM UX PEIIPE3eHTaTUBHOCTHU, TaK
Kak OOoJIbIlIasi 9aCTh TOPOACKOM MOJIOACKHU BhIE€3XKaeT 3a MPeAebl PECIy0InKN, 10-
IIOJIHSIS paCcTYIIN OTOK BHYTpeHHEeH Murpanun. Kak mpaBmiio, Hallld MUTPaHThI He
BO3BpAlAIOTCS: OHU CTAHOBSITCS YaCThIO PYCCKOSI3bIYHOTO HacejeHus Poccuu nimn
WHOSI3bIYHBIMU IpakIaHAMU B 3aBUCMMOCTHU OT COOTBETCTBYIOLLEN CTPAHbI TPOXKUBAHKSL.

PacnipocTpaHeHHOE€ MHEHME, B OCHOBE KOTOPOIO JIEXKUT MPEACTABIEHUE O CEMbE
KaK OCHOBHOM OOBEKTE, OTBEUAIOLLIEM 32 COXPaHEHHUE SI3bIKa, TOJIMEHSIET O0bEKTUBHYIO
KapTUHY, CHUMAeT OTBETCTBEHHOCTD C TOCYAapCTRBa.

Mzl He MOXXeM He 3aaBaThCsl BOIPOCAMHU O CyIb0€ SI3bIKOB M 3THOCOB BOOOIIIE,
MPOELMPYS MX Ha IIIMPOKUIL OHTOJIOIMYECKHUM aCITeKT: MOXKET OBbITh, 3TO €CTECTBEHHbII
MPOILIECC TTOCTEINEHHOTO HUBEIMPOBAHMUS SI3bIKOB, IIMpPEe — JIDOOT0 3THOCA, U HE CTO-
UT IpoieBaTh €CTECTBEHHO yracalollylo X1U3Hb, HaIIpUMeDp, IPEBHETO YEPKECCKOTO
sI3bIKA, TIPUILEIIIEeTO K CBOeMY UCTOPUUYECKOMY 3aBepIiiieHnI0? Pa3MbIIUIss Haa 3Toi
mpo0JIeMOIi, MBI 33111 YCTHBIN BOIIpOC 3aBeaytomemy oTaeioM Kaskaza MHctuTyTa
aTHOJOTMH U aHTpotiojorun C.A. ApyTIOHOBY: «MOXKHO JT TTPUMEHUTD [IABUJIN3AIIH -
oHHyto Moaenb O. IlInenrnepa K aTHocy? CyllecTBYeT I 3aKOH €CTeCTBEHHOTO YMU-
paHUs 3THOCOB, KOTOPBIN TaKKe IBOTIOLIMOHHO TETEPMUHUPOBAH, KaK 3aKOH YMUpa-
HuUs nuBuan3aumii?» C.A. ApyTIOHOB CpaBHMJI 3THOC CO 3Meeit, KOTopasi peryJsipHO
MEHsIeT COOCTBEHHYIO KOXY: cTapasl Koxa — o0pa3 LMBUIM3aLUU, a 6eccMepTHas
3Mesl — o0pa3 3THOCA.

Jlyuiue npencraBuTe M MUPOBOM TUTEPATYPhl HOCBSIIIAIM CaMble B3BOJITHOBaHHbIE
CTPOKH POITHOMY SI3BIKY. He ciyyaifHO ero KpacoTy U BeIudre Hapsiay ¢ KJacCMKaMM
pycckoii nutepatypbl — A.C. IlymkunaeiM, M. FO. JlepMmonTOBBIM BocTieBanu KaiiceiH
Kynues (B yactHOCTH, TO3Me «[MMH MaTepUHCKOMY SI3BIKY»), Pacyn [am3aroB, Anmum
Kemoxos, JlaBun KyryaisTMiHOB 1 MHOTHE, MHOTHE APYTUE U3BECTHBIE ITO3THI COBPE-
MEHHOCTH.

S13BIK OCYIIIECTBIISIET HE TOJIFKO BepOaJIbHYI0 M1 KOMMYHUKATUBHYIO(YHKIIUU. DTO
YHUKAaJbHBIA 00pa3 MbICIEH, 4yBCTB, HEMOBTOPUMOE BUACHUE MUpPa, puaocodus,
doabkiiop. Hapsay ¢ reponyeckoit aHTUMHOM, MUHAOEBPOIIeCKO MUMPOIOTUSIMU, KaB-
Ka3ckasi MOXKeT ObITh OTHECEHA Mo ornpeaeeHuo Y. b. Jlanrat K «pa3BUTbIM, pallMOHa-
JIMCTUYECKUM, TIy0oKo ustocopckum» [6. C. 77].

MupoBble KyIbTypbl MOKHO YCJIOBHO pa3IeluTh Ha JBa TUMA:

— 1-#i Tun: punocodust Kak TaKoBas BbIUJIEHSIETCS U3 O0IIEKYIBTYPHOIO KOHTEKCTA,
MpeBpaliasich B Ty WK NUHYIO (GUIOCO(CKYI0 KOHIEMNIINIO, B 3TOM cllydyae OHa, Kak
IpaBUJIO, pe3y/IbTaT MHIMBUIYaIbHOM TBOPUECKOU MbIc/u. HOrma oHa JeruTuMupy-
eTcsl, IPMHUMAETCSI Ha YPOBHE KOJUIEKTMBHOTO CO3HAHUS (KaK IIPaBUIIO, 3JTUTAPHOTO)
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U CTAHOBUTCS YaCThIO HALIMOHAJIBHOM KYJIBTYphl. K 3TOMY TUITY OTHOCSITCSI, HAIIPUMED,
aHTHYHAS Tpedeckas puiocodusi, HeMelKasl Kiaccuueckasi, MHanicKasi (Gpuioco-
buu v 1p.;

— 2-1 un: ¢punocodus ocTaeTcs BIJIETEHHON B TKAHb HAPOAHOTO KYJBTYPHOTO
KOHTeKcTa. M Torma HocutesneM MeTau3ndeckoro min ¢puiocodckoro Hayajaa cra-
HOBSITCS MUbOI0THS, POJIBKIIOP U T1p. Pritocodust, pacCTBOPEHHAsI B yCTHOM HAPOIHOM
TpaguLINU, apTUKYIMPYETCS Yepe3 sI3bIK M HOCUT CyTy00 HapOmHBIM XapakTep. K Takum
KyJBTypaM oTHOCHUTCS puitocodust HaponoB KaBkasa, B YaCTHOCTH YePKECOB.

M. Xaiimerrep onpenenst S3bIK Kak «1oM ObIThs» (filosofiya.odn.org.ua>74.htm.).
OpHako Takast CHHKpeTh4YecKast prmocodust ocTaeTcst 3aKII0UYEHHOM He TOJIBKO B (DOJTb-
KJIOpe, HO U B COOCTBEHHO $3bIKe. JI0CTaTOUHO YacTO 3TUMOJIOTUS BBIBOIUT HAC Ha
MeTadopryecKkoe OCMbICIeHE, a MeTadopa, B CBOIO OUYEPE/lb, BT cO00M puo-
codCKUIT CMUMBOJI MJIX YacTh MeTa(M3UIeCKOro IpencrtapiaeHus. IloagBepras cioBa
STUMOJIOTUIECKON PeAyKIINHU, MBI IIPUXOINM K IIepBOHAYAIbHOMY CMBICITY, M €TO Ce-
MaHTHKAa OKa3bIBae€TCsI, KaK IIPaBWIO, CaKpaabHOM. B SI3bIKe 3a105KeHbI OCHOBBI (DHMIIO-
couu, peIUruy U APYrux KyJbTYPHBIX KOHLIEITOB B MX HEPACTOPKUMOM €IUHCTBE.

B Hacrosiee Bpems puoa0ru roBOpsT O MPUHIMITMAIbHONM HeNepeBOAMMOCTHU
CcTIXO0B (0COOEHHO MX) C OJHOTO SI3bIKa Ha APYToii, TaK KaK 3TO — HEITOBTOPUMBII ac-
COLIMATUBHBIN XyO0XEeCTBEHHbIN psia. CTUXW — MPOU3BOOHBIC SI3bIKa, KOTOPHIE IIPO-
HICTEKAIOT M3 0CO00Ii, CAMOCTUITHOM SI3bIKOBOM KapTUHBI Mupa. OHa SIBJISIETCSI MHOTO-
(PYHKIIMOHAIBHOM CUCTEMOI MEXKYJIBTYPHOTO B3aMMOICICTBIS, BICAHHON B KOH-
TEKCT IJ100a1M3anu.

3. BbiBOAbI

A3bIKoBas IPUHAAIEKHOCTh — HE MPOCTOE MEXaHMYECKOe HOCUTEILCTBO, a YHU-
KaJibHasl, Ipucyllas JUIlb JaHHOMY 3THOCY SI3bIKOBasl KapTUHA MUPaA, KOTOPast MOXKET
CYLLIECTBOBATh TOJILKO Y HOCUTEJIel JaHHOIO SI3bIKa.

Kazkercst 3aKOHOMEPHBIM, UTO SI3bIKOBasI IOJUGOHUSI MHOXKECTBA HAPOI0B IIJIaHe-
TBI — OTpakeHNe YHUBEPCAJIbHOTO 3aKOHA 3BOJIIOLINH, OCHOBOI KOTOPOTO SIBJISIETCS
MHoroo6Opasue. IlocienHee — 3a0T BbIKMBaHUS U CTAOMJIBHOCTU YeIOBEYECTBa B
LIeJI0OM, a HAIMOHAIBHBIN TUIT CO3HAHUS — HEOLIEHUMBbIH Jap 3BOJIOLIMU, CHOPMUPO-
BaHHbBIN THICSIYEIETUSIMMU.
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Features of modern bilingualism and its crisis
(on the example of national languages of the CBR)
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The article deals with the situation of bilingualism in the Kabardino-Balkar Republic, which is
organically inscribed in the global context. The authors consider some of the most representative criteria
that indicate the objective state of the state languages of the CBD — Russian, Kabardian, Balkar, the
classification of “risk groups” of UNESCO, as well as facts illustrating the crisis of native languages of
the indigenous peoples of the Republic. In addition to the communicative, considered the most
important functions of the language, which allow to act including as a basis for concluding philosophical
concepts.

Key words: bilingualism, multilingualism, language picture of the world, fading languages,
globalization
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